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SICHERHEITSHINWEISE:
1.Halten Sie das Gerät trocken.
2.Bewahren Sie das Gerät und die Batterie außerhalb der 

Reichweite von Säuglingen und Kindern auf.
3.Wenn das Symbol “                ” erscheint, sind die Batterien 

schwach und müssen ersetzt werden. Wenn Sie das 
Gerät längere Zeit nicht verwenden, nehmen Sie die 
Batterie heraus.

Stellen Sie beim Batteriewechsel sicher, dass die 
Batteriepolarität richtig eingestellt ist.

VERBOTENE VERWENDUNG
• Verwendung des Produkts ohne Einweisung
• Verwendung außerhalb der angegebenen Grenzen
• Deaktivierung von Sicherheitssystemen und Entfernung 

von Hinweis- und Gefahrenhinweisen
• Öffnen des Gerätes unter Verwendung von Werkzeugen 

(Schraubendreher etc.)
• Vornahme von Änderungen oder Umbauten am Produkt
• Verwendung von Zubehör anderer Hersteller ohne 

ausdrückliche Genehmigung

NUTZUNGSBESCHRÄNKUNGEN
Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren. 
Wenden Sie sich im Schadensfall an einen Händler vor Ort.
Siehe Abschnitt „Technische Daten“, das Gerät ist für den 
Einsatz in bewohnbaren Bereichen konzipiert.
Das Produkt darf nicht in explosionsgefährdeten Bereichen 
oder aggressiven Umgebungen eingesetzt werden.

VERANTWORTUNGSBEREICHE
VERANTWORTLICHKEITEN DER FÜR DAS GERÄT 
VERANTWORTLICHEN PERSON:
• Die Sicherheitshinweise auf dem Produkt und die 

Anweisungen im Benutzerhandbuch verstehen.
• Mit den örtlichen Sicherheitsvorschriften zur 

Unfallverhütung vertraut sein.
• Unbefugtem Personal stets den Zugriff auf das Produkt 

verwehren.

FUNKTION
Diese digitale Wasserwaage ist ein äußerst vielseitiges 
Nivellierwerkzeug, das für eine schnelle und einfache 
Bedienung konzipiert ist.
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1. Gerät ein-/ausschalten; Tonfunktion
2. Haltefunktion"
3. Auswahl der Maßeinheiten (Grad, % Steigung, IN/FT)
4. Einstellen verschiedener Winkelmessungen
5. LCD
6. Batteriefach (Rückseite)"

1. Anzeige in Grad

2. Anzeige in Prozent der Steigung (%)

3. Anzeige in Steigung (IN/FT)
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BEDIENUNGSANLEITUNG

1. BATTERIE EINLEGEN
Batteriefach öffnen und zwei CR2032-Batterien 
entsprechend den Einbausymbolen einlegen. Beim 
Einlegen der Batterie auf die Polarität achten.

Wenn in der rechten Ecke des LCD-Displays “          ” 
angezeigt wird, müssen neue Batterien eingesetzt werden.

2. EIN-/AUSSCHALTEN
Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, drücken Sie die
Taste       , um es einzuschalten. Halten Sie die Taste 
gedrückt       , bis sich das Gerät ausschaltet. Wenn das 
Gerät etwa 3 Minuten lang nicht verwendet wird, schaltet es 
sich automatisch ab.

3. NIVEAUMESSEN

Schalten Sie das Gerät ein und platzieren Sie es auf dem 
Objekt, das nivelliert oder gemessen werden soll. Das 
Display zeigt automatisch die Maßeinheit an.

4. AUSWAHL DER MASSEINHEITEN 
    (Grad, % Neigung, IN/FT)
Nach dem Einschalten des Geräts zeigt der Bildschirm 
immer die tatsächliche Neigung in Grad an. Durch Drücken 
der Taste (UNIT) können Sie Winkel in verschiedene 
Einheiten umrechnen. Drücken Sie, um die Anzeigeeinheit-
en von Grad auf Prozent der Neigung (%) oder auf Steigung 
(IN/FT) umzustellen. Die Steigungsanzeigen werden in 
Schritten von 1/8 Zoll Steigung pro Fuß Lauf angegeben. 
Das Symbol            zeigt die aktuelle Winkelposition an, 
entweder nach oben oder nach unten von der horizontalen 
oder vertikalen Position weg.
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5. EINSTELLEN VERSCHIEDENER 
WINKELMESSUNGEN
Wenn sich das Gerät nicht in einer waagerechten Position 
befindet, wird ein Wert auf dem Bildschirm angezeigt. 
Drücken Sie die Taste (REF), um den aktuellen Winkel auf 
Null zu setzen. Dadurch wechselt das Gerät in den 
Referenzwinkelmessmodus. Mit dieser Funktion können Sie 
einen sich wiederholenden Winkel einstellen. Drücken Sie 
die Taste (REF) erneut, um die Funktion abzubrechen.

6. SOUNDFUNKTION
Nachdem das Gerät eingeschaltet ist, drücken Sie die Taste 
und auf dem Bildschirm wird das        -Symbol angezeigt, 
gefolgt von zwei kurzen Pieptönen. Die Soundfunktion piept 
in horizontaler oder vertikaler Position und die 
Soundfunktion piept auch in dem von Ihnen festgelegten 
Winkel. Drücken Sie die Taste erneut, um die 
Soundfunktion abzubrechen.

7. HOLD-FUNKTION
In einer Position, in der das Display möglicherweise nicht 
lesbar ist, kann der tatsächlich gemessene Wert durch 
Drücken der (HOLD)-Taste gespeichert werden. Die 
Messung wird auf dem Bildschirm eingefroren und das 
(HOLD)-Symbol wird ebenfalls auf dem Bildschirm 
angezeigt. Durch erneutes Drücken der (HOLD)-Taste wird 
der Messmodus reaktiviert.

TECHNISCHE DATEN:
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ENTSORGUNG

ACHTUNG

Die Batterie darf nicht im Hausmüll entsorgt werden. 
Schonen Sie die Umwelt und bringen Sie sie gemäß den 
nationalen oder örtlichen Vorschriften zu den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen. Das Produkt darf nicht im 
Hausmüll entsorgt werden. Entsorgen Sie das Produkt 
fachgerecht gemäß den in Ihrem Land geltenden nationalen 
Vorschriften. Beachten Sie die nationalen und 
landesspezifischen Vorschriften.Produktspezifische 
Hinweise zur Behandlung und Entsorgung können Sie von 
unserer Homepage herunterladen.

GARANTIE
Das Instrument PTD250 hat eine zweijährige Garantie. 
Weitere Informationen hierzu erhalten Sie bei Ihrem 
Händler. Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt für 
gewerbliche Zwecke verwendet wird. Diese Garantie ist 
nicht übertragbar und gilt nicht für Produkte, die durch 
Missbrauch, Vernachlässigung, Unfall, Änderungen oder 
Verwendung und Wartung, die nicht in der Bedienungsan-
leitung angegeben sind, beschädigt wurden. Diese Garantie 
gilt nicht für Verbrauchsteile, die sich bei normaler 
Verwendung abnutzen können. Diese Garantie schließt 
jegliches Zubehör aus.
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PRODUKTÜBERSICHT

0.029º

0.5
mm/m

Prexiso AG
Fabrikstrasse 1
CH-8586 Erlen / Switzerland

Technische Daten

Messbereich

Abmessungen
Stromversorgung
Gewicht (ohne Batterien)
Arbeitstemperatur

Lagertemperatur

0-360° (4 x 90°)
0°/45°/90°/135°/180°      ±0,1°
Im Zwischenbereich       ±0,2°
In Normalposition 0,5m/mm=0,029°
In Rückwärtsposition 1,0m/mm=0,029°
4.5 x 2.3 x 29cm (1.8 x 0.9 x 11.4in)
2 x CR2032 3V Batterien
0.44lb (0.2kg)
0°C - 40°C
32°F - 104°F
-10°C - 50°C
14°F - 122°F

DIGITALE WASSERWAAGE
WINKEL NEIGUNGDE

Die Sicherheitshinweise und die Bedienungsan-
leitung sollten vor der ersten Inbetriebnahme 
sorgfältig durchgelesen werden.

Genauigkeit des 
elektrischen Moduls

Genauigkeit der 
Wasserwaage
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